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IP 20

H 85

Interruttore/Deviatore rotativo di tipo sporgente con 
farfallina brunita.
Rotary surface-type one-way/two-way switch with 
bronzed knob.
An-Aus Schalter/Wechselschalter drehbar 
Aufputzmontage mit Drehknopf Bronze.
1P 2 vie/way/weg 10AX 250V~   
Codice - Code - Code

31.100.14
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 85
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 85

Pulsante rotativo di tipo sporgente con farfallina brunita.
Rotary surface-type push button switch with bronzed knob.
Druckschalter mit Drehknopf Aufputzmontage mit 
Drehknopf Bronze.

1P 10A 250V~
Codice - Code - Code

31.120.14
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 85
Quantità - Quantity - Menge

1

Ø 80

Ø 16

Ø 80

Ø 16

Pulsante brunito per campanello azionato a pressione 
tipo sporgente.
Bell-Push button surface-type brass knob.
Klingel-Druckknopf Aufputzmontage mit Knopf aus Messing.

1P 2A 12V~
Codice - Code - Code

31.130.51
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 65
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 65

Ø 80

Ø 16

Per installazione con tubo in ottone
For installation with brass tube
Für Installation mit Messing Rohr
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KOLLEKTION FUSION: INSTALLATION AUS PORZELLAN UND MESSING 

Per consigli sul cablaggio leggere le avvertenze a pagina 132.
For suggestion concerning the connection please read the warnings at page 132.
Für Vorschläge zur Kabelverbindung lesen Sie bitte Seite 132.
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Presa fissa bipolare con contatto di terra a ricettività 
multipla.
Fixed Italian socket-outlets 2 Pole + E, Multi receptiveness for 
outside wall installation.
Feste Steckdose, Standard Italien 2 P + E, für mehrere 
Stecker geeignet Aufputzmontage.

P30 e P11, 16A 250V~
Codice - Code - Code

31.200.00
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 55
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 55

Ø 80

Ø 16

Presa UNEL fissa bipolare con contatto di terra laterale e 
centrale, a ricettività multipla standard.
Fixed UNEL socket-outlets 2 Pole + side earthing and central 
contacts, suitable for multi receptiveness plugs for outside wall 
installation.
Feste UNEL Steckdose, 2 Pole + seitlicher und zentraler 
Schutzkontakt, für mehrere Stecker geeignet, Aufputzmontage.

16A 250V~
Codice - Code - Code

31.210.00
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 88 - h 57
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 57

Ø 88

Ø 16

Presa Schuko standard tedesco con contatto di terra laterale.
Socket Schuko German standard 2 pole + side earthing contacts 
for outside-wall-installation.
Feste Schuko-Steckdose deutscher Standard 2 P – seitlicher 
Schutzkontakt - Aufputzmontage.

16A 250V~
Codice - Code - Code

31.255.00
Modello - Model - Modell

Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 88 - h 57
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 57

Ø 88

Ø 16

Novità - News - Neu

Leggere attentamente le informazioni riportate a pagina 66
Please pay close attention to the product information on page 66
Bitte unbedingt die Produkt-Informationen auf Seite 66 lesen

“Normative di riferimento: vedi pagina 133” - “Applicable standards: please refer to page 134”
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Presa fissa bipolare standard francese con contatto di 
terra a perno.
Fixed socket French standard pin-earthing for outside-wall-
installation.
Feste Steckdose französischer Standard mit Stift-
Schutzkontakt-Aufputzmontage.

16A 250V~
Codice - Code - Code

31.254.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 57
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 57

Ø 88

Ø 16

IP 20

H 55

Presa telefonica di tipo sporgente.
Telephone plug - outside wall installation.
Telefon-Steckdose - Aufputzmontage.

6P/4C RJ 11
Codice - Code - Code

31.220.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 55
Quantità - Quantity - Menge

1

Ø 80

Ø 16

IP 20

H 55

Presa dati RJ45 non schermata di tipo sporgente.
Porcelain RJ45 plug unshielded-outside wall installation.
Porzellansteckdose RJ45 nicht abgeschirmt -Aufputzmontage.

C.5E UTP T568A – B
Codice - Code - Code

31.230.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 55
Quantità - Quantity - Menge

1

Ø 80

Ø 16

Per installazione con tubo in ottone
For installation with brass tube
Für Installation mit Messing Rohr

Per consigli sul cablaggio leggere le avvertenze a pagina 132.
For suggestion concerning the connection please read the warnings at page 132.
Für Vorschläge zur Kabelverbindung lesen Sie bitte Seite 132.
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Presa satellitare TV di tipo sporgente.
Sat plug - outside wall installation.
Satelliten-Steckdose - Aufputzmontage.

Codice - Code - Code

31.242.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 60
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 60

Ø 80

Ø 16

IP 20

H 60

Presa coassiale TV porcellana di tipo sporgente.
Coaxial TV connector porcelain - outside wall installation.
Koaxiale TV-Steckdose Porzellan – Aufputzmontage.

Ø 9,5 maschio, male, männlich
Codice - Code - Code

31.240.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 60
Quantità - Quantity - Menge

1

Ø 80

Ø 16

IP 20

H 60

Presa coassiale TV di tipo sporgente.
Coaxial TV connector - outside wall installation.
Koaxiale TV-Steckdose – Aufputzmontage.

Ø 9,5 femmina, female, weiblich
Codice - Code - Code

31.241.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 80 - h 60
Quantità - Quantity - Menge

1

Ø 80

Ø 16

Novità - News - Neu

Leggere attentamente le informazioni riportate a pagina 66
Please pay close attention to the product information on page 66
Bitte unbedingt die Produkt-Informationen auf Seite 66 lesen

“Normative di riferimento: vedi pagina 133” - “Applicable standards: please refer to page 134”
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Rosone liscio per punto luce di tipo sporgente.
Medallions for lighting - outside wall installation.
Deckenrosette für Beleuchtung - Aufputzmontage.

Articolo incluso nei prodotti a pag. 67-68.
Scegliere codice prodotto desiderato.
Item included in articles at pag. 67-68.
Please choose desired article number.
Produkt bereits in den Artikeln auf Seite 67-68 enthalten.
Bitte wählen Sie die gewünschte Artikel-Nr. 
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 105 - h 70
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 70

Ø 105

Ø 20

Scatola di derivazione tipo sporgente.
Junction box - outside wall installation.
Abzweigdose - Aufputzmontage.

Codice - Code - Code

31.510.00
Modello - Model - Modell
Porcellana bianca, ottone anticato
White porcelain, antique brass
Brass Porzellan weiss, Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 105 - h 70
Quantità - Quantity - Menge

1

IP 20

H 70

Ø 105

Ø 20

Per installazione con tubo in ottone
For installation with brass tube
Für Installation mit Messing Rohr

Questo tipo di prodotto è artigianale e trattato in modo tale, da permettere l’invecchiamento (ossidazione) naturale del 
prodotto nel tempo, al fine di non compromettere la sua autenticità. Tale alterazione può essere piu’ o meno evidente a seconda 
dell’azione degli agenti specifici presenti nell’ambiente, salsedine, umidità ecc..., diversi a seconda della zona d’installazione.

This type of product is handcrafted and processed intentionally in a way that permits the natural aging (oxidation) of the 
product by the time, in order not to compromise its authenticity . The intensity of this alteration depends on the place 
where the products are installed (e.g. places with high percentage of humidity or salt)

Diese Produktlinie ist handgefertigt und absichtlich so behandelt, dass im Laufe der Zeit eine naturliche Alterung 

(Oxidation) stattfindet, um die Authentizitat nicht zu beeintrachtigen.

Diese Oxidation ist mehr oder weniger stark, je nach der Umgebung, in der die Produkte angebracht werden (z.B. in Orten 

mit starker Feuchtigkeit oder starkem Salzgehalt.

Vista la lavorazione artigianale del prodotto, è possibile trovare piccole variazioni di tonalità del colore sui diversi componenti.

As this product is handcrafted, components can have little differences of shades.

Da es sich um ein handgefertigtes Produkt handelt, könnten zwischen den diversen Installationselementen kleine  
Unterschiede bezüglich des Farbtons bestehen.

Pulizia: consigliamo l’uso di un panno morbido e asciutto. Mai utilizzare per la pulizia prodotti aggressivi.

Cleaning: we suggest to use a soft and dry rag and never use aggressive cleaning- products.

Reinigung: wir empfehlen ein trockenes und weiches Reinigungstuch und keinesfalls aggressive Reinigungsmittel.

Scegliere il punto luce a pag. 67 - 68
Choose the lighting devices on page 67 - 68
Bitte wählen Sie die passende Beleuchtung auf Seite 67 - 68
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Novità - News - Neu
LAMPADARI COLLEZIONE FUSION
LIGHTING COLLECTION FUSION 
BELEUCHTUNG KOLLEKTION FUSION

Dimensioni mm
Dimensions mm

Dimensionen mm
Ø 180 Ø 280 Ø 400

Quantità
Quantity
Menge

PIATTO GODET

H 1030 03001.04 03011.04 - 1

PIATTO VENTAGLIO

H 1020

     

03101.04 03111.04 03151.04 1

LAMPADARIO A SOSPENSIONE CON PIATTO IN PORCELLANA
SUSPENSION LIGHTING WITH PORCELAIN PLATE
PENDELLEUCHTEN MIT PORZELLANTELLER

Dimensioni mm
Dimensions mm

Dimensionen mm
Ø 180 Ø 280 Ø 400

Quantità
Quantity
Menge

PIATTO GODET

H 200

   

02001.04 02011.04 - 1

PIATTO VENTAGLIO

H 220 02101.04 02111.04 02151.04 1

LAMPADARIO A SOFFITTO FISSO CON PIATTO IN PORCELLANA
CEILING LIGHTING WITH PORCELAIN PLATE
HÄNGELEUCHTEN MIT PORZELLANTELLER

“Normative di riferimento: vedi pagina 133”
“Applicable standards: please refer to page 134”
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Per installazione con tubo in ottone
For installation with brass tube
Für Installation mit Messing Rohr

LAMPADARI COLLEZIONE FUSION
LIGHTING COLLECTION FUSION
BELEUCHTUNG KOLLEKTION FUSION

Dimensioni mm
Dimensions mm

Dimensionen mm
Ø 180

Quantità
Quantity
Menge

PIATTO GODET

H 200 07001.04 1

PIATTO VENTAGLIO

H 200 07101.04 1

Dimensioni mm
Dimensions mm

Dimensionen mm

Vetri
Glass
Glas

Quantità
Quantity
Menge

VETRO MIMOSA

L 270

H 200 07201.04 1

VETRO TULIPANO

L 270

H 200 07211.04 1

VETRO IRIS

L 270

H 200 07221.04 1

VETRO GIRASOLE

L 270

H 200 07231.04 1

APPLIQUE CON PIATTO IN PORCELLANA
APPLIQUE WITH PORCELAIN PLATE
APPLIQUE MIT PORZELLANTELLER

APPLIQUE CON VETRO
APPLIQUE WITH GLASS
APPLIQUE MIT GLAS
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Manicotto ridotto 16 - 12 in ottone.
Joint reduction 16 - 12 - brass.
Muffe zur reduzierung 16 - 12 aus Messing.

M16 F12
Codice - Code - Code

31.908.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 35
Quantità - Quantity - Menge

1

L 35

Manicotto ridotto 20 - 12 in ottone.
Joint reduction 20 - 12 - brass.
Muffe zur Reduzierung 20 - 12 aus Messing.

M20 F12
Codice - Code - Code

31.909.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 35
Quantità - Quantity - Menge

1

L 35

Tubo in ottone Ø 1 2
Tube brass Ø 12
Messing Steckrohr Ø 12

M12 F12
Codice - Code - Code

31.905.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 12 - L 1000
Quantità - Quantity - Menge

1

L 1000

Ø 12

Tubo in ottone Ø 16
Tube brass Ø 16
Messing Steckrohr Ø 16

M16 F16
Codice - Code - Code

31.906.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 16 - L 1000
Quantità - Quantity - Menge

1

L 1000

Ø 16

Tubo in ottone Ø 20
Tube brass Ø 20
Messing Steckrohr Ø 20

M20 F20
Codice - Code - Code

31.907.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 20 - L 1000
Quantità - Quantity - Menge

1

L 1000

Ø 20

Manicotto ridotto 20 - 16 in ottone.
Joint reduction 20 - 16 - brass.
Muffe zur Reduzierung 20 - 16 aus Messing.

M20 F16
Codice - Code - Code

31.910.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 35
Quantità - Quantity - Menge

1

L 35

Novità - News - Neu

Leggere attentamente le informazioni riportate a pagina 66
Please pay close attention to the product information on page 66
Bitte unbedingt die Produkt-Informationen auf Seite 66 lesen

“Normative di riferimento: vedi pagina 133” - “Applicable standards: please refer to page 134” 
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Per installazione con tubo in ottone
For installation with brass tube
Für Installation mit Messing Rohr

Manicotto in ottone Ø 12
Tube connection Ø 12- brass
Rohr-Verbindungsmuffe Ø 12- Messing

F12 F12
Codice - Code - Code

31.911.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 30
Quantità - Quantity - Menge

1

L 30

Manicotto in ottone Ø 16
Tube connection Ø 16 - brass
Rohr-Verbindungsmuffe Ø 16 - Messing

F16 F16
Codice - Code - Code

31.912.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 30
Quantità - Quantity - Menge

1

L 30

Manicotto in ottone Ø 20
Tube connection Ø 20- brass
Rohr-Verbindungsmuffe Ø 20- Messing

F20 F20
Codice - Code - Code

31.913.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

L 30
Quantità - Quantity - Menge

1

L 30

Curva a 90° in ottone Ø 12
Curve 90° brass Ø 12
Bogen 90°aus Messing Ø 12

M12 F12
Codice - Code - Code

31.914.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

H 65 - L 65
Quantità - Quantity - Menge

1

L 65

H 65

Curva a 90° in ottone Ø 16
Turve 90° brass Ø 16
Bogen 90°aus Messing Ø 16

M16 F16
Codice - Code - Code

31.915.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

H 65 - L 65
Quantità - Quantity - Menge

1

L 65

H 65

Curva a 90° in ottone Ø 20
Curve 90° brass Ø 20
Bogen 90°aus Messing Ø 20

M20 F20
Codice - Code - Code

31.916.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

H 80 - L 80
Quantità - Quantity - Menge

1

L 80

H 80
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Collare fermatubo Ø 12
Clip for tube/ wall support Ø 12
Rohr-Schelle/ Wandhalterung Ø 12

Codice - Code - Code

31.917.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 12 - H 17 - L 41
Quantità - Quantity - Menge

2

L 41

H 17

Collare fermatubo Ø 16
Clip for tube/ wall support Ø 16
Rohr-Schelle/ Wandhalterung Ø 16

Codice - Code - Code

31.918.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 16 - H 21 - L 41
Quantità - Quantity - Menge

2

L 41

H 21

Collare fermatubo Ø 20
Clip for tube/ wall support Ø 20
Rohr-Schelle/ Wandhalterung Ø 20

Codice - Code - Code

31.919.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 20 - H 22 - L 41
Quantità - Quantity - Menge

2

L 41

H 22

Raccordo a T Ø 20
T-joint Ø 20
T-Stück Ø 20

FFF20
Codice - Code - Code

31.922.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 20 - H 58 - L 38
Quantità - Quantity - Menge

1

L 38

H 58

Raccordo a T Ø 16
T-joint Ø 16
T-Stück Ø 16

FFF16
Codice - Code - Code

31.921.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 16 - H 40 - L 31
Quantità - Quantity - Menge

1

L 38

H 58

Raccordo a T Ø 12
T-joint Ø 12
T-Stück Ø 12

FFF12
Codice - Code - Code

31.920.00
Modello - Model - Modell
Ottone anticato
Antique brass
Messing antik
Dimensioni mm - Dimensions mm - Dimensionen mm

Ø 12 - H 34 - L 25
Quantità - Quantity - Menge

1

L 38

H 58

Novità - News - Neu

Leggere attentamente le informazioni riportate a pagina 66
Please pay close attention to the product information on page 66
Bitte unbedingt die Produkt-Informationen auf Seite 66 lesen

“Normative di riferimento: vedi pagina 133” - “Applicable standards: please refer to page 134”

71


